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114. Nariadenie ministra vnútra Slovenskej republiky, ktorým sa mení
r .

a  dopĺňa  nariadenie  ministra  vnútra  Slovenskej  republiky
č. 108/2010 o príprave zverejnenia zmlúv verejného obstarávania

115. Rozkaz ministra vnútra Slovenskej republiky, ktorým sa mení
r

a dopĺňa rozkaz ministra  vnútra Slovenskej  republiky č.  28/2008
o  plnení  úloh  a  opatrení  Európskeho  dohovoru  na  zabránenie
mučenia  a  neľudského  či  ponižujúceho  zaobchádzania  alebo
trestania v pôsobnosti Ministerstva vnútra Slovenskej republiky
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N a r i a d e n i e

ministra vnútra Slovenskej 

republiky

z 25. augusta 2010,
ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie ministra vnútra Slovenskej republiky č. 108/2010

o príprave zverejnenia zmlúv verejného obstarávania

Na  zefektívnenie  postupu  pri  príprave
zverejnenia  zmlúv  verejného  obstarávania
v  pôsobnosti  Ministerstva  vnútra  Slovenskej
republiky, rozpočtových organizácií
a  príspevkových  organizácií  v  zriaďovateľskej
pôsobnosti Ministerstva vnútra Slovenskej
republiky  a  akciových  spoločností,  ktorých
zakladateľom  je  Ministerstvo  vnútra  Slovenskej
republiky u s t a n o v u j e m :

Č l . I

Nariadenie  ministra  vnútra  Slovenskej
republiky  č.  108/2010  o  príprave  zverejnenia  zmlúv
verejného obstarávania sa mení a dopĺňa takto:

1. V čl. 2 písm. a) sa konci pripájajú tieto slová:
„a  to  zmluvy  a  rámcové  dohody,  ktoré  boli
uzatvorené  ako  výsledok  verejného  obstarávania  -
nadlimitných  zákaziek,  podlimitných  zákaziek,
podprahových zákaziek a zákaziek s nízkou
hodnotou,“.

2. V  poznámke  pod  čiarou  k  odkazu  2  sa  vypúšťajú
slová  „zákon  Národnej  rady  Slovenskej  republiky  č.
278/1993  Z.  z.  o  správe  majetku  štátu  v  znení
neskorších predpisov“.

3. V čl. 3 ods. 2 písm. a) sa na konci pripájajú slová
„(ďalej len „platná zmluva“)“.

4. V čl. 3 ods. 2 písm. b) sa na konci pripájajú slová
„(ďalej len „neplatná zmluva“)“.

5. V čl. 3 odsek 7 znie:

„(7)  Vecný  gestor  doručí  v  elektronickej  podobe
na čitateľnom nosiči  (CD alebo USB) vo formáte  .pdf
(presné  parametre  pre  skenovanie  súborov  sú  uvedené
v  prílohe  č.  2  tohto  nariadenia)  komunikačnému
odboru  kancelárie  ministra  vnútra  Slovenskej
republiky, Pribinova 2, 812 72 Bratislava,
naskenované  originály  zmlúv  verejného  obstarávania
upravené  podľa  odseku  5  vrátane  zoznamu
naskenovaných  zmlúv  vo  forme  podľa  prílohy  č.  2
tohto  nariadenia  v  termíne  najneskôr  do  27.  augusta
2010.  Viacstranový  dokument  dodatku  musí  byť
naskenovaný  v  jednom  súbore  .pdf.  Zmluvy
a  dodatky  nie  je  možné  skenovať  do  spoločného
dokumentu.“

6. Príloha č. 2 znie:

„Príloha  č.  2  k  nariadeniu  Ministerstva
vnútra Slovenskej republiky č. 108/2010

Čl.I

V úvodnom liste zasielanom na komunikačný odbor
je potrebné uviesť základné údaje v nasledovnom
tvare:

Názov útvaru /napríklad Obvodný úrad Bratislava ľ)

Adresa útvaru:
Kontaktná osoba:
Telefón:
E-mail:

Zmluvy  musia  byť  zoradené  podľa  čl.  3  odseku  2
nariadenia  v  dvoch  tabuľkách  XLS  (súbor  Excel,
maximálne  verzia  2003  -  vyššie  verzie  Excel  dokážu
konvertovať  na  nižšie  verzie).  Tabuľky  je  potrebné
stiahnuť  z  www.minv.sk -  kategória  Hospodárenie
a  financie  -  Zmluvy.  Každá  z  dvoch  tabuliek  musí
obsahovať  dva zošity  -  zošit  Zmluvy a  zošit  Dodatky.
Údaje  o  zmluvách  je  potrebné  uvádzať  v  zošite
Zmluvy,  údaje  o  dodatkoch  v zošite  Dodatky.  Zmluvy
a  dodatky  sa  uvádzajú  v  abecednom  poradí.
Predpísané  názvy  stĺpcov  v  tabuľkách  nemožno
meniť.  Vecný  gestor,  ktorý  nedodrží  tento  postup,
bude vyzvaný na prepracovanie údajov.
Tabuľky musia obsahovať povinné údaje:
a) kód  zmluvy,  číselník  útvarov  je  zverejnený

www.minv.sk -  kategória  Hospodárenie
a financie - Zmluvy,

b) rok zmluvy a dodatku - rok uzavretia zmluvy
alebo dodatku,

c) číslo zmluvy - číslo zmluvy podľa evidencie,
d) poradové číslo dodatku,
e) dodávateľ - druhá zmluvná strana,
f) predmet zmluvy alebo dodatku,
g) dátum platnosti zmluvy alebo dodatku od -

podľa údajov v dokumente,
h) dátum podpisu zmluvy alebo dodatku - podľa

údajov v dokumente,
i) dátum platnosti zmluvy alebo dodatku do -

podľa údajov v dokumente,

http://www.minv.sk/
http://www.minv.sk/
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j) dohodnutá  čiastka  zmluvy  bez  dodatkov
prepočítaná na eurá vrátane DPH,

k) dohodnutá  čiastka  každého  dodatku  prepočítaná
na eurá vrátane DPH,

l) viazané  finančné  prostriedky  na  II.  polrok  2010
(len pre platné zmluvy a dodatky),

m) viazané  finančné  prostriedky  na  rok  2011  (len
pre  platné  zmluvy  a  dodatky  -  pokiaľ  je  táto
informácia k dispozícii, inak sa nevyplňuje),

n) názov  elektronického  dokumentu  zmluvy  alebo
dodatku  bez  diakritikv a  s  koncovkou  súboru.pdf
-  pokiaľ  táto  konvencia  pri  pomenúvaní
súborov  nebude  dodržaná,  spracovateľ  bude
vyzvaný na opravu,

o) poznámka  (vyplniť  len  v  prípade  potreby  -
napríklad zmluva je uzavretá na dobu neurčitú).

Pri  skenovaní  súborov  je  potrebné  dodržať  tieto
parametre:

DPI - min 300dpi
Farba - stupne sivej (maximálne 256)
Výstupný formát - .pdf (verzia 1.3 -1.5)
Názov  súboru:  môže  byť  zložený  z  alfanumerických
znakov  bez  diakritiky  -  arabské  číslice,  veľké  a  malé
písmená,  podtržníky  alebo  pomlčky.  Iné  znaky  nie  sú
povolené. Medzi znakmi nesmú
byť  medzery.  Konštrukcia  názvu  musí  obsahovať  kód
útvaru  podľa  číselníka  a  písmená  Z  alebo
D - podľa toho, či ide o zmluvu alebo dodatok.

Vzor:
GRZP_D-258.010.pdf
KRPZ-BA_Z-26.pdf

K  tabuľkám  je  potrebné  pripojiť  súbory  v  dvoch
adresároch nasledovne:

Adresár 1: ZMLUVY
Podadresáre: 2006, 2007, 2008...

Adresár 2: DODATKY
Podadresáre: 2006, 2007, 2008...

Podadresáre  označené  rokom  vytvára  každý  vecný
gestor  podľa  svojich  potrieb  a  vkladá  do  nich
elektronické  dokumenty  zmlúv  a  dodatkov  podľa
rokov,  v  ktorých  nadobudli  platnosť.  Vecný  gestor,
ktorý  nedodrží  túto  konvenciu,  bude  vyzvaný  na
prepracovanie.

ČI. 2

Komunikačný  odbor  kancelárie  ministra  vnútra
Slovenskej  republiky  preberie  len  dokumentáciu
v  elektronickej  podobe,  skenovanie  dokumentov
predpísaným  spôsobom  si  musí  zabezpečiť  každý
útvar.  Komunikačný  odbor  kancelárie  ministra  vnútra
Slovenskej  republiky  preberie  len  kompletizovanú
dokumentáciu  za  všetky  podriadené  útvary  gestora  -
útvary  podriadené  gestorovi  nemôžu  dokumentáciu
zasielať  samostatne.  Zmluvy  sa  zasielajú  iba
v  elektronickej  podobe,  nie  aj  ich  pevné  kópie.
Zasielajú  sa  iba  zmluvy,  nie  dokumenty,  na  základe
ktorých  boli  uzavreté  (napríklad  prieskum  trhu,
vyhodnotenie  prieskumu  trhu).  Je  potrebné  dodržať
usporiadanie  zmlúv  a  dodatkov  do  dvoch  tabuliek
podľa  platnosti  a  neplatnosti,  v  opačnom  prípade
bude  spracovateľ  vyzvaný  na  nápravu.  Názov
elektronického  dokumentu  uvedený  v  tabuľke  sa  musí
presne  zhodovať  s  názvom  dokumentu  v  adresári,
v  opačnom  prípade  bude  spracovateľ  vyzvaný  na
opravu.“.

ČI. II

Účinnosť

Toto  nariadenie  nadobúda  účinnosť  dňom
vydania.

Č.p.: SLV-PS-906-1/2010

Daniel Lipšic v. r.
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R o z k a z
ministra vnútra Slovenskej republiky,

z 25. augusta 2010,

ktorým sa mení a dopĺňa rozkaz ministra vnútra Slovenskej republiky č. 28/2008
o plnení úloh a opatrení Európskeho dohovoru na zabránenie mučenia a neľudského

či ponižujúceho zaobchádzania alebo trestania v pôsobnosti Ministerstva vnútra
Slovenskej republiky

Z  dôvodu  personálnych  a  organizačných  zmien
vykonaných  na  útvaroch  Ministerstva  vnútra
Slovenskej  republiky  a  útvaroch  Policajného  zboru
u s t a n o v u j e m :

ČI. I

ČI. II

Tento rozkaz nadobúda účinnosť dňom vydania.

Č. p.: PPZ-OKS-429/2010

Rozkaz  ministra  vnútra  Slovenskej  republiky
č. 28/2008 o plnení úloh a opatrení Európskeho dohovoru
na  zabránenie  mučenia  a  neľudského  či  ponižujúceho
zaobchádzania  alebo  trestania  v  pôsobnosti  Ministerstva
vnútra Slovenskej republiky sa mení a dopĺňa takto:

1. VI.  časti  písm.  a)  sa  slová  „kpt.  Mgr.  Matej
POLAČEK“  nahrádzajú  slovami  „mjr.  Mgr.  Matej
POLAČEK“.

2. VI.  časti  písm.  b)  sa  slová  „mjr.  Mgr.  Ladislav
CSÉMI“  nahrádzajú  slovami  „pplk.  Mgr.  Ladislav
CSÉMI“.

3. VI.  časti  písm.  c)  sa  slová  „pík.  JUDr.  Rudolf
BRIŠKA“  nahrádzajú  slovami  „pík.  JUDr.  Rudolf
BRIŠKA, PhD.“.

4. I. časť sa dopĺňa písmenom d), ktoré znie:
,,d) v pôsobnosti Generálneho riaditeľstva

Železničnej polície
npor. Mgr. Dušan ČURDA
odborný referent špecialista oddelenia
poriadkovej a kynologickej služby odboru
poriadkovej služby generálneho riaditeľstva
Železničnej polície,“.

5. VII.  časti  sa  slová  „písm.  a)  až  c)“  nahrádzajú
slovami „písm. a) až d)“.

6. VIII.  časti  písm.  b)  sa  slová  „písm.  a)  až  c)“
nahrádzajú slovami „písm. a) až d)“.

7. V  III.  časti  písm.  c)  sa  za  slová  „sekcie  kontroly
a  inšpekčnej  služby  ministerstva“  vkladá  čiarka  a  slová
„generálnemu riaditeľovi Železničnej polície“.

8. VIII.  časti  písm.  e)  sa  za  slová  „prezidentovi
Policajného  zboru“  vkladá  čiarka  a  slová  „generálnemu
riaditeľovi Železničnej polície“.

Daniel Lipšic v. r.
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